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This project is based on corpus linguistic research and will result in the expansion of a practical
language learning web app, MultiLingProfiler, with Czech and Dutch resources adding to the existing
French, German and Spanish resources. The project aims to support teachers and self-studying
language learners of the mentioned languages. MultiLingProfiler is a researcher-driven, freely
accessible web application that helps determine how appropriate a particular text is for teaching at a
certain level of knowledge, based on number of words known (vocabulary bands) and grammar
knowledge. This means that students do not have to practise randomly selected text and vocabulary
from a book that may have been written for a different target group, but instead texts and vocabulary
lists can be adapted precisely to the relevant level for the target group. The web application was
created for students of French, Spanish and German, but is during 2026 being updated with Czech and
Dutch. The material behind the programme consists mainly of Routledge frequency word lists, i.e. lists
of the words that occur most frequently in each language, divided into different styles and contexts
(Finlayson, Marsden & Hawkes 2024). For Czech and Dutch, this is also the main source material
(Cermék & Kien, 2011; Tiberius & Schoonheim, 2014). Teachers can add lists of words that their
specific group are familiar with, to optimise the profiling of a text. Modern research shows that
language learners, especially adults, benefit greatly from computer-assisted learning, particularly when
the learning has been tailored to the target group (O'Keefe 2023), and that materials based on natural
language, such as corpus-based frequency lists, are optimal for language learning (Strandberg &
Lundstrom 2023).

The latest expansion of MultiLingProfiler has academic, pedagogical and linguistic relevance.
From an academic perspective, the project enables teachers and researchers in more countries and
more languages to assess the suitability of the material they wish to work with, based on lexical
complexity. The assessment is made using a new method in MultiLingProfiler that is based on
established practice in modern foreign language teaching. The original web app authors’ publication
on MultiLingProfiler (Finlayson, Marsden & Anthony 2023) presents an adaptable, research-based
tool for text analysis using customisable glossaries. From an educational perspective, the tool allows
teachers to create learning lists tailored to specific learning objectives. At the linguistic level, the
principles of MultiLingProfiler enable a detailed analysis of the text’s difficulty level, lexical density
(type-token ratio) and vocabulary range, providing insights into how comprehensible language
learning is for pupils/students and how pupils/students can progress in their studies. The integration of
research and practice in MultiLingProfiler is reinforced by instructional guides and peer-reviewed
publications, making it a valuable resource for both classroom teaching and academic research in
modern languages and language technology, as well as didactics and pedagogy.

Everyone is welcome to try it out!
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